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QUY CHE LAM VIEC

WORKING REGULATIONS

TAI PAI HOI PONG CO PONG BAT THUONG
CONG TY CO PHAN TAP POAN NRC NAM 2025
AT THE 2025 EXTRAORDINARY GENERAL MEETING OF
SHAREHOLDERS OF NRC CORPORATION JOINT STOCK COMPANY

- Cén cir Ludit Doanh nghiép sé 59/2020/QH14 ngay 17/06/2020.
Pursuant to the Enterprise Law No. 59/2020/QH14 dated June 17, 2020.
- Can cit Diéu ¢ ciia Cong ty Cé phan Tdp doan NRC,

Pursuant to the Charter of NRC Corporation Joint Stock Company.

Chuwong I
Chapter 1
NHUNG QUY PINH CHUNG

GENERAL PROVISIONS
Piéu 1. Pham vi va ddi twong ap dung
Article 1. Scope and subjects of application
1.1. Quy ché nay 4p dung cho viéc t§ chirc Dai hdi ddng cd dong bat thudng nam 2025 (goi tit 1a
“Bai hoi”) ctia Cong ty Cd phan Tép doan NRC (goi tt 1a “Céng ty”).
This regulation applies to the organization of the Extraordinary General Meeting of Shareholders
2025 (hereinafier referred to as the “Meeting”) of NRC Corporation Joint Stock Company
(hereinafter referred to as the “Company”)
1.2. Quy ché nay quy dinh cu thé v& quyén va nghia vu cta ¢ déng, ngudi duoc ity quyén du hop
va cdc bén tham gia Pai hoi, diéu kién, thé thirc tién hanh Dai hoi.
This regulation specifically stipulates the rights and obligations of shareholders, authorized
representatives attending the Meeting, and other participants, the conditions and procedures for
conducting the Meeting.
1.3. Cd ddng, ngudi duge Gy quyén du hop va cdc bén tham gia c6 trach nhiém thuc hién theo cac
quy dinh tai Quy ché nay.
Shareholders, authorized representatives attending the Meeting, and other participants are

responsible for complying with the provisions of this regulation.
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Chwong II
Chapter 11
QUYEN VA NGHIA VU CUA NHUNG NGUOI THAM DU PAI HOI
RIGHTS AND OBLIGATIONS OF MEETING PARTICIPANTS
Pidu 2. Quyén va nghia vu ciia ¢ dong hoiic ngudi dai dién theo ity quyén tham dw Dai hgi

Article 2. Rights and obligations of shareholders or authorized representatives attending the
Meeting

2.1. Piéu kién tham du Pai hoi: La cac c¢b dong hodc ngudi dai dién theo ty quyén bang vin ban
(theo mAu cua Cong ty) ciia cb dong co tén trong danh sach cb dong ctia Cong ty tai thoi diém
chét danh sach ngay 24/09/2025.

Conditions for attending the Meeting: Shareholders or authorized representatives in writing
(according to the Company’s form) of shareholders whose names are listed in the Company’s
shareholder register on 24/09/ 2023.

2.2. Quyén ctia cb dong, dai dién theo uy quyén ctia cd déng khi tham du Pai hoi:

Rights of shareholders, authorized representatives attending the Meeting

a) Pugc truc tiép tham du hoic uy quyén cho ngudi khac tham du Pai hoi bang van ban theo mau
cua Cong ty;

Directly attending or authorizing others to attend the Meeting in writing according fto the
Company’s form

b) Pugc thao ludn va biéu quyét tit ca cic van dé thudc thdm quyén cta Dai hdi theo quy dinh ctia
Luét Doanh nghiép, cc vin ban quy pham phép ludt khac c6 lién quan va Piéu 1é Cong ty;

Discussing and voting on all matters within the authority of the Meeting as stipulated by the
Enterprise Law, other relevant legal documents, and the Company’s Charter

¢) Puoc Ban t6 chiic thdng bao ndi dung, chuong trinh Dai hi;
Be informed about the agenda of the Meeting

d) M3i ¢ dong hoidc ngudi duoc Gy quyén du hop khi téi tham du Pai hdi duge nhan Thé biéu
quyét, Phiéu biéu quyét va céc tai liéu ngay sau khi ding ky tham du Dai hoi véi Ban kiém tra tu
cach cb dong;

Each shareholder or authorized representative attending the Meeting will receive a Voting Card,

Voting Ballot, and related documents after registering with the Shareholder Eligibility
Verification Committee

e) Cd dong, ngudi duge ty quyén du hop dén mudn khi Pai hoi chua két thiic ¢ quyén ding ky
va tham gia biéu quyét ngay tai Dai hoi déi voi cac vAn dé chua biéu quyét, khi d6 Chu toa khong
c6 trach nhiém dirng Dai hdi va hiéu luc cua cac 1an bidu quyét da tién hanh trude do khong bi
anh huong.

Shareholders or authorized representatives arriving late while the Meeting are still in progress
have the right to register and participate in voting on unresolved issues. The Chairperson is not
obliged to pause the Meeting, and the validity of previous votes is not affected.

2.3. Nghia vu ctia c¢6 dong, dai dién theo uy quyén ctia ¢ dong khi tham du Pai hdi:



Obligations of shareholders, authorized representatives attending the Meeting

a) C6 dong hay ngudi duge Gy quyén du hop khi tham dy Dai hoi phai mang theo Gidy chimg
minh nhdn dan/Cén cudc cong dan hodc HO chiéu, Giay uy quyén (d6i véi dai dién duoc uy
quyén) va dang ky tham du Pai hoi v6i Ban Kiém tra tu cach cb dong;

Shareholders or authorized representatives attending the Meeting must bring ID card/Citizen 1D
or Passport, Authorization Letter (for authorized representatives), and register with the

Shareholder Eligibility Verification Committee

b) Trang phuc lich su;

The appropriate dress

¢) Viéc ghi am, ghi hinh Pai hoi phai dugc thong bdo cong khai va dugce su chép thuan ctia Chu
toa Pai hoi;

Recording or filming the Meeting must be publicly announced and approved by the Chairperson
d) Pang ky phat biéu tai Pai hoi theo quy dinh, tudn thi thoi gian phat biéu, noi dung phat biéu
trong pham vi chuong trinh Dai hoi;

Registering to speak at the Meeting as per regulations, comply with the speaking time, and keep
discussions within the Meeting’s agenda,

e) Phét biu va biéu quyét phu hop véi huéng dén ctia Ban td chirc Pai hoi va tuan tha sy didu
khién ctia Chu toa Dai hoi;

Speaking and voting in accordance with the Organizing Committee’s instructions and comply
with the Chairperson’s direction

f) Khong dugc c¢6 hanh vi can trd, gay rdi trat tu lam cho cudc hop khong duoc tién hanh mot
cach cong bang va hop phép;

Do not obstruct or disrupt the order, ensuring the Meeting proceeds fairly and legally

g) Moi hanh vi qudy rdi, khong tuan thii theo chuong trinh dai hdi, c¢d dong s& bi moi ra ngoai va
cho 1a vi pham.

Any disruptive behavior or non-compliance with the Meeting’s agenda will be asked to leave and
considered in violation

h) Tuén tha quyén diéu hanh cua Chu toa Pai hoi;

Compling with the Chairperson’s authority

i) Nghiém tuc chdp hanh Quy ché, ton trong két qua lam viéc tai Dai hoi.

Strictly comply with the regulations and respect the Meeting’s results

Piéu 3. Quyén va nghia vu ciia Ban kiém tra tw cich cb dong

Article 3: Rights and obligations of the Shareholder Eligibility Verification Committee

3.1. Ban kiém tra tu cach cb dong gdbm mdt (01) Trudng ban va céc thanh vién do H6i ddng quan
tri (goi tat 1a “HPQT”) Cong ty quyét dinh dé thuc hién céc chirc ning va nhiém vu nhu sau:

The Shareholder Eligibility Verification Committee consists of one (1) Head and members

appointed by the Company’s Board of Directors (referred to as the BOD) to perform the
following functions and tasks
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a) Kiém tra tu cach c6 dong hodc dai dién dugc ty quyén ctia cb dong dén du hop: Yéu cau cb
dong tham du Dai hoi va khach moi xuét trinh Gidy chimg minh nhan dan/Can cuéc cong dan
hodc Ho chiéu, Gidy uy quyén (doi voi dai dién duge uy quyén);

Verifying the qualifications of shareholders or authorized representatives attending the meeting:
Request shareholders and guests to present ID cards/Passports, Authorization letters (for
authorized representatives)

b) Phat cho ¢é dong hodc ngudi duge ty quyén du hop dén du hop: Thé biéu quyét; Phiéu biéu
quyé't' va céc tai liéu hop lién quan khac;

Distributing to shareholders or authorized representatives attending the meeting: Voting cards,
Ballots, and other related meeting documents

¢) Bdo céo trude Dai hoi vé két qua kiém tra tu cach cd dong du hop Dai hoi tai cac thoi diém sau:

Reporting to the Meeting on the results of the verification of shareholder qualifications at the
following times:

- Truéce khi khai mac Dai hoi;
Before the opening of the Meeting

- Tru6e khi biéu quyét ctia Pai hoi néu c6 su thay dbi vé sb ¢b dong dang ky tham du Pai hoi (Co
dong dén mudn dang ky du hop).

Before the voting of the Meeting if there is a change number of shareholders registered to attend
the Meeting (Shareholders arriving late).

d) Thuc hién cac cong viéc khac do Ban td chirc Pai hoi hodc Chu toa Pai hoi phan cong.

Performing other tasks assigned by the General Meeting Organizing Committee or the Chairman
of the Meeting

3.2. Ban kiém tra tu cach ¢ dong c6 quyén thanh lap bd phan gitip viéc dé hoan thanh nhiém vu
cua Ban.

The Shareholder Eligibility Verification Committee has the right to establish a support team to
complete its tasks

Diéu 4. Quyén va nghia vu cia Ban kiém phiéu
Article 4: Rights and obligations of the Vote Counting Committee

4.1. Ban kiém phiéu gdbm moét (01) trudng ban va hai (02) thanh vién do Ban t6 chirc dé nghi va
duoc Dai hoi dong cb dong biéu quyét thong qua.

The Vote Counting Committee consists of one (01) head and two (02) members, nominated by the
Organizing Committee and approved by the Meeting

4.2. Ban kiém phiéu c6 nhiém vu huéng dén cach bau cir, cach sir dung Phiéu biéu quyét va tién
hanh kiém phiéu, tinh toan va loai trir cic cb dong co lién quan khong c6 quyén biéu quyét (néu
c6) cho timg van dé biéu quyét.

The Vote Counting Committee is responsible for guiding the election process, instructing how fo

use ballots, counting votes, calculating and excluding shareholders who are not entitled to vote (if
any) on each voting matter

4.3. Truéng ban Kiém phiéu béo céo trude Pai hoi v& két qua kiém phiéu.



The Head of the Vote Counting Committee reports the voting results to the Meeting

4.4, Ban kiém phiéu c6 quyén thanh l4p b phéan gitip viéc dé hoan thanh nhiém vu ctia Ban.

The Vote Counting Committee has the right to establish a support team to complete its tasks

4.5. Ban kiém phiéu chiu trch nhiém vé tinh chinh x4c, trung thuc cua két qua kiém phiéu da
cong bd.

The Vote Counting Committee is responsible for the accuracy and honesty of the announced the
vote results

4.6. Ban kiém phiéu c6 trach nhiém luu git, bdo quan va ban giao lai toan b thé bidu quyét,
phiéu bau ctr, cac bién ban kiém phiéu cho HDQT Cong ty ngay sau khi két thic Pai hoi.

The Vote Counting Committee is responsible for storing, preserving, and handing over all voting
cards, election ballots, and vote-counting minutes to the BOD after ending Meeting

Piéu 5. Quyén va nghia vu ciia Chit toa va Thw ky Pai hdi

Article 5. Rights and obligations of the Chairman and Secretary of the Meeting

5.1. Chu tich HPQT Coéng ty 1a Chi toa Pai hoi. Poan Chu toa Pai hoi gdbm Chii toa Pai hoi va
céc thanh vién trong Ban l&anh dao Cdng ty.

The Chairman of the Company's BOD is the Chairperson of the Meeting. The Chair Committee
includes the Chairperson and members of the Company's Management Board

5.2. Quyét dinh ciia Chu toa vé van d trinh ty, thi tuc hodc cac su kién phat sinh ngoai chwong
trinh ciia Pai hdi s€ mang tinh phan quyét cao nhat.

The Chairperson’s decisions regarding procedures, formalities, or arising issues outside the
Meeting's agenda are final

5.3. Chu toa tién hanh céc cong viéc duoc cho 1a can thiét dé diéu khién Pai hoi mot cach hop 16
va c0 trat tu; hoac dé Dai hdi phan &nh dugc mong muén coa da sb cd dong tham du.

The Chairperson performs necessary actions to conduct the Meeting in an orderly manner or to
reflect the desires of the majority of attending shareholders.

5.4. Khong can ldy y kién cua Pai hdi, bét ctr luc nao Chu toa cling c6 thé tri hodn hop Pai hoi
dén mot thoi didm khéc (phu hop véi quy dinh tai Luat Doanh nghiép va Piéu 1é ctia Cong ty) va
tai mot dia diém khac do Chii toa quyét dinh néu nhan thiy rang:

Without consulting the Meeting, the Chairperson can adjourn the meeting to another time (in
accordance with the Law on Enterprises and the Company's Charter) and to another location, if:
a) Pia diém hop khong c6 du chd ngdi thuén tién cho tit ca ngudi du hop;

The meeting location does not have enough convenient seats for all attendees

b) C6 ngudi dur hop c6 hanh vi can trd, gy ri trat tw, c6 nguy co lam cho cudc hop khéng duogc
tién hanh mot cach cong bang va hop phap; hoic

An attendee is disrupting the order, potentially preventing the meeting from proceeding fairly and
legally; or

¢) Su tri hoén la can thiét dé cac cong viéc cua Pai hoi dugce tién hanh mot cach hop €.

The adjournment is necessary for the properly Meeting proceedings.



5.5. Chu toa c6 quyén khong tra 101 hodc chi ghi nhan céc ¥ kién déng gop ctia cd dong néu céc
nodi dung déng gop, kién nghi nam ngoai ndi dung xin y kién Dai hoi.

To not respond to or merely acknowledge shareholder contributions if they are outside the
Meeting agenda

5.6. Chu toa c6 quyén cit y kién phat biéu cua cd dong khi cd dong phét biéu qua thoi gian quy
dinh hodc ¥ kién nim ngoai ndi dung chwong trinh Pai hoi, y kién tring lap.

To cut off shareholders' speeches if they exceed the allocated time, are off-topic, or repetitive

5.7. C6 quyén yéu ciu co quan ¢ thAm quyén duy tri trat tu cudc hop; truc xuét nhimg ngudi cd
biéu hién gay rdi, khong tuan thi quyén diéu hanh ctia Chl toa, ngén can dién bien binh thuong
cua Dai hoi.

To request authorities to maintain order during the meeting and expel individuals causing
disruptions or not complying with the Meeting proceedings

5.8. Chu toa chi dinh Thu ky Dai hoi 1ap bién ban cudc hop Dai hoi va thuc hién cac cong viéc trg
giup theo phan céng cua Chu toa.

The Chairperson appoints the Secretary to take minutes and perform assistance tasks as assigned
by the Chairman.

Chwong 111
Chapter I11
THE THUC TIEN HANH PAI HOI
MEETING PROCEDURES
Diéu 6. Pidu kién tién hanh Pai hoi
Article 6: Conditions for Conducting the Meeting
6.1. Pai hdi duoc tién hanh khi c6 sb C6 dong du hop dai dién trén 50% tdng sé cb phan c6 quyén
biéu quyét ctia Cong ty.
The Meeting is conducted when the attending shareholders represent more than 50% of the total
voting shares.
6.2. Trudng hop Pai hdi 1dn thir nhét khong du diéu kién tién hanh theo quy dinh tai khoan 1 Diéu
nay, thi Pai hoi 14n thtr hai duogc triéu tip trong thoi han 30 (ba muoi) ngay ké tir ngay dugc tridu
tap lan thir nhét du dinh khai mac. Cudc hop 1an thir hai duoc tién hanh khi ¢6 sb ¢ déng du hop
dai dién it nhat 33% tong s6 cb phan cé quyén biéu quyét ctia Cong ty.
If the first Meeting does not have the conditions specified in Clause 1 of this Article, the second
Meeting will be convened within 30 (thirty) days from the date of the first meeting's scheduled
opening. The second meeting is conducted when the attending shareholders represent at least
33% of the total voting shares
6.3. Truong hop Pai hoi 14n thir hai khong da diéu kién tién hanh theo quy dinh tai khoan 2 Diéu
nay thi s€ triéu tap Dai hoi 1an thir ba trong thoi han 20 (hai mwoi) ngay ké tir ngay Cudc hop lan
thir hai du dinh khai mac. Trong trudng hop nay, Pai hoi dugce tién hanh khong phu thudc vao )
c¢d dong du hop va ty 18 sb c¢b phan c6 quyén biéu quyét ctia cac C6 dong du hop.



If the second Meeting does not have the conditions specified in Clause 2 of this Article, a third
Meeting will be convened within 20 (twenty) days from the date of the second meeting's scheduled
opening. In this case, the Meeting is conducted regardless of the number of attending

shareholders and the proportion of voting shares they represent.

Piéu 7. Tién hanh Pai hoi

Article 7: Meeting Procedures

7.1. Pai hoi s& dién ra theo diing trinh tw ndi dung chwong trinh da dugc thong qua.

The Meeting will proceed according to the approved agenda

7.2. Pai hdi s& 1an luot thao ludn va théng qua cic ndi dung tai chuong trinh Pai hdi theo hinh
thirc biéu quyét quy dinh tai Piéu 10 ctia Quy ché nay.

The Meeting will discuss and approve the items on the agenda through voting as specified in
Article 10 of these Regulations.

7.3. Pai hoi bé mac sau khi Bién ban Dai hoi dugc théng qua.

The Meeting will conclude after approving the minutes.

Diéu 8. Thong qua quyét dinh ciia Pai hoi

Article 8: Approving of General Meeting Resolutions

8.1. Quyét dinh cta Dai hdi vé cac van dé trong cudc hop duoc thong qua khi dugc s6 cb dong dai
dién trén 50% tdng s6 cb phan cé quyén biéu quyét ctia tit ca céc cd dong hodc ngudi dai dién cb
dong du hop chip thusn. Truong hop céc ndi dung trong yéu ctia Pai hoi khong duge thong qua
tai Pai hoi thi chii toa s& dé xudt hinh thirc xir 1y thich hop, bao gdm bo phiéu lai tai Pai hoi hoic
td chirc lai Pai hoi ddng ¢ dong bat thuomg 14n thit hai.

A Resolutions of the Meeting are approved when shareholders representing more than 50% of the
total voting shares of all shareholders attending agree. In case crutial contents are not approved

at the meeting, the Chairperson will propose an appropriate course of action, including re-voting
at the Meeting or organizing a second Extraordinary General Meeting of Shareholders.

8.2. Riéng ndi dung lién quan dén viéc bd sung nganh nghé kinh doanh; giao dich mua, béan tai san
Cong ty ¢ gid tri tir ba muoi lam phdn tram (35%) tong gié tri ti san ctia Cong ty tinh theo Bao
c4o tai chinh gén nhét duoc kiém toan duoc thong qua khi dwoc sb cd dong dai dién tir 65% s6 ¢
phén c6 quyén biéu quyét ctia tt ca cac cd dong va ngudi dai dién c6 dong dw hop chip thuan.

Specifically, matters related to the addition of business lines, transactions involving the purchase

or sale of Company assets valued at 35% or more of the Company's total asset value as per the
latest audited financial report, are approved when shareholders representing 65% of the total

voting shares of all shareholders attending the meeting agree.
Piéu 9. Thé biéu quyét, phiéu biéu quyét
Article 9: Voting Cards and Ballots

9.1. Thé bidu quyét, Phiéu bidu quyét dwoc déng ddu ciia Cong ty do Ban kiém tra tu cach cb
d6ng phat cho cac c¢b dong hoic dai dién theo iy quyén ciia c6 dong tham du cudc hop. Thé biéu
quyét dugc ghi mi sb, ho tén, tdng s6 phiéu bidu quyét va cac yéu té k¥ thuat khéc gitp cho viée
kiém phiéu chinh xac, thuan tién.
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Voting cards and ballots are stamped by the Company and issued to shareholders or their
authorized representatives attending the meeting by the Shareholder Eligibility Verification
Committee. Voting cards are marked with a code, name, total number of votes, and other
technical details for accurate and convenient vote counting.

9.2. Gia tri biéu quyét ctia Thé biéu quyét, Phiéu biéu quyét dugc xdc dinh bing sb cb phan c6
quyén biéu quyét ma cd dong d6 so hitu hodc dai dién dugc Gy quyén tham du Dai hoi.

The value of the voting cards and ballots is determined by the number of voting shares that the
shareholder owns or that the authorized representative at the Meeting

9.3. Quy dinh v& Phiéu biéu quyét
Regulations on ballots

a) Trudong hop phiéu hop 16

Valid ballots

- Phiéu biéu quyét do Ban t6 chirc Pai hdi phat ra theo mau théng nhét c6 déng diu treo ctia Cong
ty Cb phan Tap doan NRC.

Ballots issued by the Organizing Committee according to a unified template, stamped by NRC
Corporation Joint Stock Company

- Phiu biu quyét phai dugc c¢b déng hodc ngudi duoc iy quyén danh dau “X” hodc “v™ vao 01
(mdt) 6 twong tng: “Téan thanh”, “Khéng tan thanh”, “Khéng c6 y kién” véi mdi ndi dung dé nghi
bidu quyét. Phiéu biéu quyét c6 noi dung khong hop 18 thi chi ndi dung do khong hop 1€, cac ndi
dung con lai hop 1€.

Ballots must be marked with an "X" or “v"" in one (1) corresponding box: "Agree," "Disagree,"
or "No opinion" for each item to be voted on. If a ballot contains invalid content, only that

specific content is invalid, while the remaining content is valid

- Ky va ghi o ho tén cua c¢b dong, néu iy quyén 1 chit ky ctia ngudi duoc iy quyén.
Signing and clearly stating the name of the shareholder, or the authorized representative
b) Trudng hop phiéu khong hop 16

Invalid ballots

- Phiéu khong do Ban t6 chirc phat ra.

Ballots not issued by the Organizing Committee

- Phi€u gach xo4, stra chita cac ndi dung da dugce Ban to chtrc in trén phicu, ghi thém cac ndi dung
khac.

Ballots that have been altered or contain additional content not pre-printed by the Organizing
Committee.

- Phiéu bi rach roi, khong con nguyén ven.

Ballots that are torn, scratched

- Phiéu khong c6 chit ky ctia c¢d dong hodc nguoi dai dién duge Gy quyén.
Ballots without the signature of the shareholder or authorized representative.

Piéu 10. Thé thirc biéu quyét thong qua cic quyét dinh tai Dai hoi



Article 10: Voting to approve the issues at the Meeting

10.1. Mdi ¢b dong du hop s& nhan duge 01 (mdt) phiéu bidu quyét bao gdm tht ca cac ndi dung
can thoéng qua tai Pai hi.

Each attending shareholder will receive one (01) ballot containing all issues to be approved at the
Meeting.

Chu toa ldy y kién ¢ dong v timg ndi dung cta cac t& trinh (Tdn thanh/Khéng tdn thanh/Khéng
¢6 ¥ kién), cb dong s& bidu quyét bing cach danh ddu “X” hodc “v"” vao 6 lua chon, ky ghi rd ho
tén va giri lai cho Ban Kiém phiéu.

The Chairperson will take the shareholders' opinions on each issue (Agree/Disagree/No opinion),
and shareholders will vote by marking "X" or “v"” in the chosen box, signing, and clearly stating
their name before submitting it to the Vote Counting Committee

10.2. Péi véi cac ndi dung khac duoc théng qua bing Thé biéu quyét: Chuong trinh Pai hdi; Quy
ché 1am viéc tai Dai hoi; Danh sach Ban kiém phiéu; Bién ban cudc hop va Nghi quyét cudc hop
Dai hoi dong cb dong bét thuong.

Other issues approved by voting cards include: the General Meeting agenda; the working
regulations of the General Meeting, the list of the Vote Counting Committee;the minutes of the
meeting and the resolutions of the Extraordinary General Meeting of Shareholders.

Chu toa ldy y kién cd dong v& noi dung d6 (Tdn thanh/ Khéng tdn thanh), cb dong s& biéu quyét
bing cach gio Thé biéu quyét. Nhimg cb dong khong gio Thé bidu quyét trong ca 02 (hai) 1dn Chi
toa hoi y kién vé ndi dung d6 (Tdn thanh/ Khong tdn thanh) dugc xem 1a Tdn thanh véi ndi dung
dé.

The Chairperson will take the shareholders' opinions on these issues (Agree/Disagree), and

shareholders will vote by raising their voting cards. Shareholders who do not raise their voting
cards during both of the Chairperson's calls for issues (Agree/Disagree) are considered to agree

with the issue.

Piéu 11. Phat biéu y kién tai Pai hoi

Article 11: Expressing opinions at the Meeting

11.1. Cb ddng tham dy Pai hoi khi mudn phat biéu y kién thao luan phai dwoc sy dong ¥ ctia Chu
toa doan.

Shareholders attending the General Meeting who wish to speak must obtain the approval of the
Chair Committee

11.2. C6 dong phat biéu ngén gon va tép trung vao ding nhitng ndi dung trong tim cin trao ddi,
phu hop véi chuong trinh Pai hdi dd dugce thong qua. Chu toa sé& sip xép cho cb dong phat biéu
theo tht tu dang ky, dong thoi giai dap cac thic mic clia cd dong.

Shareholders make brief speeches and focus on the key contents that need dicussing in

accordance with the approved agenda. The Chair Committee will arrange for shareholders fo
speak in the order of registration and answer the querie of shareholders

11.3. Chu toa doan chi tra 101 cac cau hoi trong tAm va lién quan dén céc ndi dung trong Chwong
trinh Pai hoi va mang tinh dai dién cho nhiéu c6 dong, khong tra 101 truc tiép va gidi thich chi tiét
c4c ndi dung da dugce cong bd thong tin, dd duge quy dinh trong phap luét hodc cac ndi dung co



tinh chét giai thich chuyén mén chi tiét mang tinh chit phuc vu yéu ciu riéng biét ctia ¢4 nhan cb
dong.

The Chairperson will only respond to key questions related to the agenda and representing many
shareholders. The Chairperson will not directly respond to or explain detailed content already
disclosed or regulated by law, or contents that require professional explanation to reflect the
wishes of an individual shareholders

11.4. Cb dong duoc quyén hoi nhitng van dé c6 lién quan dén céc noi dung cna Pai hoi ciing nhu
céc hoat dong kinh doanh trong pham vi ctia Cong ty C6 phan Tap doan NRC. Ngoai cac ndi dung
nay Chu toa doan s& khong giai quyét.

Shareholders have the right to ask questions related to the agenda as well as the business
activities of NRC Corporation Joint Stock Company. Questions outside of these topics will not be
answer by the Chair Committee.

11.5. Céc cau hoi vé thong tin riéng 1¢ hodc khong lién quan truc tiép dén ndi dung Pai hoi hoac
cac cau hoi khong kip tra 101 trong Pai hdi do thoi gian ¢6 han, s€ dugc chu toa tap hop va tra loi
bang vin ban hoic thong tin trén website ctia Cong ty.

In case of questions about personal informational or unrelated directly to the agenda or are not
answered during the Meeting, the Chairperson will collect the questions and provide answers
later in written documents or announcements on the Company’s website.

Diéu 12. Bién ban Pai hi

Article 12: Meeting minutes

12.1. Noi dung dién bién t6 chirc Pai hoi duoc l4p thanh Bién ban. Chu toa Dai hoi va Thu ky Pai
hoéi chiu trach nhiém vé tinh chinh x4c, trung thuc ctia Bién ban Dai hoi.

The proceedings of the Meeting shall be recorded in the minutes. The Chairperson and the
Secretary are responsible for the accuracy and honesty of the minutes.

12.2. Bién ban Dai hoi phai dugc cong b trude Pai hdi va duoc Dai hoi théng qua trude khi bé
mac Pai hoi.

The Meeting minutes must be announced before the Meeting and approved by the General
Meeting before it closing.

12.3. Bién ban Dai hdi, Bién ban kiém tra tu cach cd dong, Bién ban kiém phiéu va cac tai liéu
khéac ghi nhan dién bién, két qua ctia Dai hoi phai duoc luu trit tai Tru s& chinh ctia Cong ty.

The Meeting minutes, the minutes of verifying shareholder eligibility, the vote-counting minutes,
and other documents recording the proceedings and results of the Meeting must be stored at the
Company's headquarters.

12.4. Bién ban Dai hdi 13 co s dé dua ra Nghi quyét Dai hoéi. Bién ban Pai hoi va Nghi quyét Dai
ho6i duoc cdng bd trén trang thong tin dién tir ctia Cong ty trong thoi han 24 gidr ké tir ngay két
thuc Dai hoi.

The Meeting minutes are basis for issuing the Meeting resolutions. The Meeting’s Meeting

minutesand resolutions must be announced on the Company's website within 24 hours from the
end of the Meeting.
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Chwong IV
Chapter IV
HIEU LUC THI HANH
EFFECTIVENESS

Pidu 13. Quy ché nay gébm 04 Chwong, 13 Piéu va c6 hiéu lwe ngay sau khi dwoe Pai hoi
biéu quyét thong qua.

This regulation includes 04 Chapters, 13 Articles, and come into effect immediately after being
approved by the 2025 General Meeting of Shareholders.

TM. HQI PONG QUAN TRI
ON BEHALF OF THE BOARD OFL DIRECTORS
5 [
CHU TICH/L

Chairman

LE THONG NHAT
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NRC /o

Innovate for Prosperity

Tp. Ho Chi Minh, ngay 25 thdang 10 ndm 2025

THE LE BIEU QUYET

VOTING REGULATIONS

TAI PAI HOI PONG CO PONG BAT THUONG
CONG TY CO PHAN TAP POAN NRC NAM 2025
AT THE 2025 EXTRAORDINARY GENERAL MEETING OF
SHAREHOLDERS OF NRC CORPORATION JOINT STOCK COMPANY

- Can cit Ludt Doanh nghiép sé 59/2020/QHI14 ngay 17/06/2020.
Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated June 17, 2020,
- Can cit Piéu Ié ciia Cng ty Cé phan Tdp doan NRC.
Pursuant to the Charter of NRC Corporation Joint Stock Company.
Pai hoi ddng cb dong Cong ty Cb phan Tap doan NRC (“Cong ty”) tién hanh biéu quyét cac van
dé tai Pai hoi dong cd dong bét thuong nam 2025 (goi tat 1a “Pai hoi”) theo céc quy dinh sau
day:
The General Meeting of Shareholders of NRC Corporation Joint Stock Company ("the
Company") shall proceed with the voting on the matters of the 2025 Extraordinary General
Meeting (“EGM”) in accordance with the following regulations:
Piéu 1. Nguyén tic va dbi twong ap dung
Article 1. Principles and relevant entities
1.1. Nguyén tic biéu quyét nham dam bao quyén loi hop phap ctia cb déng./ Voting principles
- Bidu quyét ding Luat, ding Piéu 1é Cong ty;
Comply with the Law and the Company Charter,
- Bidu quyét cong khai bang hinh thirc bé phiéu kin.

Voting shall be conducted in an open manner via secret ballots
1.2. Pbi twong c6 quyén biéu quyét 1a cac ¢ dong hodc ngudi duge ty quyén du hop c¢6 quyén
bidu quyét (theo danh séch cb dong Cong ty chét ngay 24/09/2025) c¢6 mit tai Pai hi.
Eligible voters are shareholders or authorized representatives listed in the shareholder register
as of Sep 24, 2025, who are physically present at the meeting.
Diéu 2. Nguyén tic biéu quyét
Article 2. Voting Procedures




2.1. Phiéu bidu quyét duoc in theo miu cong ty, c6 déng dau cta Cong ty Cé phin Tép doan
NRC. Phiéu dugc in sin cac ndi dung, gdbm: Ho va tén ¢ dong, ma s6 cb dong, tdng sb cd phan
¢ quyén biéu quyét, danh sach cac ndi dung can biéu quyét.

Ballots are uniformly printed and stamped by the Company. Each ballot includes: Shareholder’s

Sfull name, Shareholder ID code, Total number of voting shares, Items to be voted on

2.2. Mdi cb déng hodc ngudi dai dién duoc Gy quyén du hop s& nhan dugce 01 (mdt) Phiéu biéu
quyét bao gdm tit ca cic ndi dung cin thdng qua tai Dai hi.

Each shareholder or authorized representative shall receive one (01) ballot containing all items
to be voted on.

2.3. Chu toa ldy y kién cb dong vé ting ndi dung cua cac to trinh (Tan thanh/Khong téan
thanh/Khéng c6 ¥ kién), cb dong s& biéu quyét bang cach danh du (X) hodc dau (v') vao 6 lua
chon, ky ghi o ho tén va gii lai cho Ban Kiém phiéu.

The Chair shall present each proposal. Shareholders vote by marking “X” or “v'” in the
appropriate box (Agree / Disagree / No opinion), then sign and print their name, and return the
ballot to the Voting Committee.

Piéu 3: Cach thirc biéu quyét bing Phiéu biéu quyét

Article 3. How to Mark Ballots

3.1. Trudng hop chon phuong 4n “Tan thanh”, Quy cb dong danh dau vao 6 lva chon.

Marking for “Agree”, Mark the box “Agree”

_ Tan thanh/ Khoéng tan Khong c6 y kien/
Van de /Matter
Agree thanh/Disagree No Opinion
Van de 1
X
Matter 1

3.2. Trudng hop ban dau chon phuong 4n “Tan thanh”, sau d6 boé phuong 4n “Tén thanh” va
chon phuong an “Khéng tan thanh”: Trong truong hop nay, Quy cb doéng khoanh tron vao 6 da
chon, va ddng thoi chon lai vao phuong 4n “Khéng tan thanh”.

If a shareholder initially chooses “Agree” but then changes to “Disagree,” they must circle the

“Agree” box and mark the “Disagree” box.

.y Tan thanh/ Khoéng tan Khoéng c6 y kien/
Van de/Matter
Agree thanh/Disagree No Opinion
Van de 1
® X
Matter 1




Pidu 4: Quy dinh vé Phiéu biéu quyét
Article 4. Validity of Ballots
4.1. Trudng hop phiéu hop 1é:
4.1. Valid ballots
- Phiéu bidu quyét do Ban té chirc Pai hoi phét ra theo mau théng nhét c6 déng déu treo
ctia Cong ty Co phan Tap doan NRC.
Issued by the Organizing Committee with Company’s stamp
- Phiéu biu quyét phai dugc cd dong hodc ngudi dugc oty quyén danh dau “X” hosdc “v™
vao 01 (mét) 6 twong tmg: “Tan thanh”, “Khoéng tan thanh”, “Khéng c6 ¥ kién” véi mdi
nodi dung dé nghi biéu quyét. Phidu biéu quyét c6 ndi dung khong hop 18 thi chi ndi dung
d6 khong hop 1€, cac ndi dung con lai hop I€.
Properly marked with “X” or “v'” in only one box per item
- Ky va ghi 6 ho tén ctia cb dong, néu tiy quyén 1a chit ky ctia ngudi duge iy quyén.
Signed by the shareholder or authorized representative
4.2. Trudng hop phiéu khong hop 1¢
- Phiéu khong do Ban tb chirc phét ra.
Not issued by the Organizing Committee
- Phiéu bj tAy x6a, cao, sira, ghi thém nodi dung/théng tin khac.
Contains erasures, corrections, or additional content

- Phicu bi rach roi, khong con nguyén ven.

Torn or incomplete
- Phiéu khong c6 chit ky ctia cb déng hodic ngudi dai dién dwoc ty quyén.
Missing required signature
Piéu 5: Nguyén tic kiém phiéu
Article 5. Voting Count Principles
5.1. Tdng s6 phiéu biéu quyét phat ra: La toan bo sb phiéu dugc Ban té chirc Dai hoi phat dén cb
dong hodic ngudi duoc ty quyén hop 18 tham du Pai hoi.
5.1. Total ballots issued. Number of ballots distributed to eligible attendees
5.2. Téng sb phiéu thu vé&: La toan bd s6 phiéu dwoc ¢d dong hodc ngudi dai dién hop phép ndp
lai cho Ban Kiém phiéu sau khi hoan tt biéu quyét.
5.2. Total ballots collected: Number of ballots returned to the Voting Committee
5.3. Téng sb phiéu thu v& hop 18: La sb phiéu thu vé va dép tmg dy du diéu kién hop 18 theo
quy dinh tai Diéu 4 ciia Thé 1& nay.
5.3. Valid ballots: Collected ballots that meet criteria in Article 4
5.4. Cach tinh ty 18 biéu quyét:/ Vote percentage calculation:

Ty 18 biéu quyét cho mdi ndi dung s& duoc tinh dya trén tong sé phiéu thu vé hep 1§. Cu thé:



Each result will be calculated based on valid ballots only

Ty 18 biéu quyét =  s6 lwong phiéu tén thanh/khdng tan thanh/khong ¥ kién

Téng s6 phiéu thu vé hop 1&
Vote Ratio (%) =  Number of Agree / Disagree / No Opinion votes
Total Valid Ballots
Ty 1 nay s& 1a can clr dé xac dinh ndi dung c6 duoc thdng qua theo ty 1€ biéu quyét quy dinh tai

Diéu 1¢ Cong ty va Luat Doanh nghiép hién hanh
This percentage will determine whether a proposal is approved according to the Company’s

Charter and the Law on Enterprises

TM. HQOI PONG QUAN TRI
ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS
o il ’LL
cHUTICH -

Chairman
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